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(re) cubo, cubāre, cubuī, cubitus,- 
to recline, to relax, go to bed, recline 
at dinner 
mīrōr, mīrārī, mīrātus sum - to 
wonder at, marvel 
canō, canere, cecinī, cantum - to 
sing (arma virumque cano)
cernō, cernere, crēvī, crētus - to 
separate; distinguish by senses; 
perceive; discern 
cingo, cingere, cinxi, cinctus - to 
surround; to equip; put on (in passive/
middle voice)
faveo, favere, favi + DATIVE CASE - 
to favour 
fundo, fundere, fudi, fusus - to 
pour 
iuvo (1) to please; to help, aid
fateor, fatērī, fassus sum - to admit, 
to confess 
invideō, invidēre - to envy
labor, labī, lapsus sum - to slip, to 
slide 
memini, meminisse (defective verb- 
look up its paradigm) - to 
remember (coepī and odī are also 
defective)
mūto (1) to change (mutation) 
mīror, mīrārī, mīrātus sum - to 
wonder; to marvel at
nascor, nascī, natus sum - to be 
born (neonatal, pregnant) 
nancīscor, nancīscī, nactus sum - 
to obtain 
oblīvīscor, oblīvīscī, oblitus sum - 
to forget + genitive case (oblivious) 
pellō, pellere, pepulī, pulsus - to 
strike, drive (repellent, repulsive) 
pendeō, pendēre, pependī, pensus 
- to hang (pendent) 
prōdō, prōdere, prōdidī, prōditus - 
to hand over, betray 
potior, potīrī, potitus sum - to get/
gain possession of + genitive or 
ablative case
patior, pati, passus sum - to suffer, 
endure; to allow (passive, patience) 
pateō, patēre, patuī - to lie open, to 
be revealed (patently) 
procedo, procedere, processi, 
processus - to advance, go forward 
(procession) 
rego, regere, rexi, rectus - to rule, 
guide, direct 
redeo, redire - to return, come back 

regno (1) to reign, to have royal 
power
rideo, ridere, risi, risum - to laugh 
(risible) 
resonō, resonāre - to echo 
(resonate)  
respicio, respicere, respexi, 
respectus - to behold, to look back 
at 
relinquō, relinquere, reliquī, 
relictus, a, um -to leave behind 
(relinquish)
rideo, ridere, risi, risus - to laugh
soleō, solēre, solitus sum -to be 
accustomed + infinitive (como di 
solito) 
solvō, solvere, solvī, solutus -  
free, resolve, undo, release
surgō, surgere, surrexī, surrectus 
- to rise (surge, insurrection) 
veho, vehere, vexi, vectus - to 
carry, convey 
suadeo, suadēre - to urge 

aetās, aetātis (f) age (aetas aurea) 
aestās, aestātis (f) summer
aes, aeris (n) bronze
āēr, āēris (m) air 
agnus, agnī (m) lamb (agnus dei) 
arvum, arvī (n) plowed fields 
aevum, aevī (n) age, period of time 
(medieval, coeval) 
carmen, carminis (n) song; 
poem (charm) 
Colbētus, Colbētī (m) Colby 
fons, fontis (m) spring, fountain (font 
of knowledge) 
frigus, frigoris (n) cold (frigid) 
grex, gregis (m) a flock (egregious, 
gregarious)  
humilis, humile - lowly, on the 
ground, humble
iuvenis, iuvenis (m) youth 
lac, lactis (n) milk (Madonna 
Lactans) 
mundus, mundī (m) world
mensis, mensis (m) month 
mensa, mensae (f) table
mūrus, mūrī (m) wall (intramural, 
mural) 
nūmen, nūminis (n) divinity, divine 
power
otium, otiī (n) leisure, free time, 
holiday 
onus, oneris (n) burden, load (onus 
probandī, onerous)

pondus, ponderis (n) weight
rupes, rupis (f) cliff, outcrop; bank 
saeclum, saeclī (n) age; period of 
time 
scelus, sceleris (n) crime, evil 
spēs, speī (m) hope
tellūs, tellūris (f) earth; mother earth 
venenum, venenī (n) poison 
vestigium, vestigī (n) traces, 
footsteps 
uva, -ae (f) grape
umbra, umbrae (f) shade, shadow; 
ghost, shade in underworld 
aeger, aegra, aegrum - sick, weak, 
ill, suffering  
agrestis, agreste - rustic
ferreus, a, um - made of iron (FE)
dignus, a, um - worthy of + genitive 
case
dūrus, a, um - hard, unyielding 
humilis, humile - low, on the ground; 
humble. lowly 
iners, inertis (adj) inactive, lazy, 
immobile; without skill (inert) 
laevus, a, um - left, foolish, ill-
omened 
lentus, a, um - slow, calm 
maestus, a, um - sad 
maior, maius - greater
mollis, molle - soft (mollify) 
parvus, a, um - small
serus, a, um - late (buona sera) 
stultus, a, um - foolish, stupid 
tenuis, tenue - slender, thin; refined 
(tenuous) 

modo (adv.) recently, just now
quot? (interrogative adj.) how 
many? 
postquam (subordinating 
conjunction) after
posteā (adv.) afterward
post (prep. + acc.) after 
passim (adv.) here and there; 
scattered about 
paulatim (adv.) little by little 
paulō (abl. of degree of difference) 
by a little, a little
paulum (adv.) a little distance 
tantus, a, um…quantus, a, 
um (correlatives rabbits) as great as; 
as much as 
tantum (adv.) only
undique (adv) from or on all sides
usque (adv.) continuously, without 
interruption


